
Пока Йегер и Лили добрались до [Деревни Аома], в доках произошло никем не замеченное
событие. Однако это событие в будущем окажет огромное влияние на всю Нефритовую
Империю.

Анжелика была дочерью деревенского старосты. Недавно ей исполнилось 18 лет, её рост
составлял 1,6 метра, и она с рождения была писанной красавицей. Из одежды она
предпочитала простые, но стильные наряды. В общем, она была настоящей мечтой для
большинства парней в окрестных деревнях.

Однако, до сих пор она была одинока и не имела на примете никого, кто мог бы стать её
мужем.

В данный момент она, как обычно, принесла халявные закуски и чай работникам дока. Все
сразу же побросали свою работу и отправились на обеденный перерыв.

Этим портовым рабочим Анжелика казалась ангелом, спустившимся с небес, столь красивой и
доброй она была.

Когда все уже расселись, внезапно один рабочий указал на участок морской глади неподалеку
и закричал:

– Эй, народ, там что-то плавает. Выглядит как человек!

Все оглянулись и увидели черный объект, покачивающийся на небольших волнах.

При попытках всмотреться, этот объект действительно казался человеком в черных одеждах.

– Я сплаваю и проверю! – Анжелика мгновенно скинула туфли и с причала бросилась прямо в
море, пронзив водную поверхность словно рыба-меч.

Она плавала в море с юных лет. Никто из здешних докеров не умел плавать так же хорошо, как
она.

– Анжелика воистину дочь моря. – Кто-то восхищенно вздохнул, наблюдая за ее грациозным
плаванием.

– Действительно. Кроме того, она очень добрый человек. Тот, кому удастся жениться на ней,
будет безмерно счастлив!

– Хе-хе, боюсь, в нашей стране едва ли найдутся человек пять, которые заслуживают права
жениться на Анжелике.



– Ходят слухи, что наш Лорд влюблен в Анжелику и планирует начать за ней ухаживать.
Проклятая свинья! – Сказал кто-то с нескрываемым презрением в голосе.

– Хе-хе, пусть помечтает, она ему не светит.

– Трудно сказать. Хоть он и низший дворянин, но всё еще обладает не самым маленьким
влиянием.

– Думаешь, если она не согласится добровольно, то он насильно женит её на себе? – Вновь
раздался презрительный голос.

Когда рабочие подумали об этом, настроение у них у всех резко испортилось.

Они считали Анжелику своим драгоценнейшим ангелочком, столпом веры в этот мир. Если бы
кто-нибудь осмелился попытаться подчинить её себе, они бы набросились на этого человека с
кулаками и заставили его почувствовать гнев докеров.

Тем временем Анжелика на большой скорости подплывала к черному неопознанному
плавающему объекту.

После осмотра с более близкого расстояния оказалось, что это действительно был человек.

Анжелика подплыла к нему вплотную. Поняв, что он все еще жив, она тут же схватила его за
одежду и направилась обратно к берегу.

Увидев это, несколько рабочих, которые тоже умели плавать, спрыгнули в воду и поплыли к
ней на помощь.

Работая сообща, группа вытащила тонущего мужчину на землю.

Так как Анжелика поклонялась божеству воды [Ниа], она должна была поддерживать
абсолютную чистоту до тех самых пор, пока не выйдет замуж. Таким образом, все усилия по
оказанию первой помощи взяли на себя докеры.

Это было отвратительное зрелище - видеть, как двое взрослых мужчин обмениваются воздухом
рот в рот.

После реанимации утопленника все поняли, что он был немного странным. На его коже
находилось множество черных звездочек. Но они не были похожи на татуировки, и вместо
этого больше казались родимыми пятнами. Однако, как у кого-то на теле могло быть так много
родимых пятен?



Хотя люди и были озадачены, они не обратили на это слишком много внимания. Подхватив
человека в черном на руки, они отнесли его в церковь, передав жрецу для дальнейшего
лечения.

В конце концов, они были всего лишь портовыми рабочими. Поскольку они понятия не имели о
текущем состоянии этого мужчины, они приняли единственно правильный выбор - передать
его профессионалам.

Поболтав с портовыми рабочими, Анжелика покинула доки и направилась домой, дабы
переодеться в сухую одежду.

Но по дороге она вдруг почувствовала головокружение:

– Я продрогла в воде?

Немного постояв на месте и отдышавшись, она более-менее пришла в себя. Головокружение
исчезло.

В это же время, внутри церкви.

Пожилой жрец уже осмотрел человека в черном и не обнаружил у того никаких особенных
проблем, так что оставил его отлёживаться и покинул комнату.

Через некоторое время человек в черном внезапно открыл глаза. Белки его глаз также
оказались заполнены черными звездочками.

– Ах… Это… И я… Верно. Я самый верный апостол Владыки Смерти. Я здесь, чтобы
распространять его [Проповедь]! Все люди, нет, все живые существа должны стать верными
последователями Владыки Смерти! Позвольте же мне, одиннадцатому апостолу, принести в эту
страну прекраснейшую Элегию Нежизни! Уахахахахаха!

По комнате разнесся зловещий безумный смех.

***

Роскошная транспортная повозка прибыла в деревню без происшествий. С тех пор, заключили
соглашение о эксплуатации Бена, Йегер с Лили больше не обсуждали ничего важного.

Йегер вышла первой, а затем протянула руки в сторону Лили, словно бы собираясь самолично
спустить её на землю.



Лили на мгновение оказалась ошеломлена. Затем она закатила глаза и проворчала:

– Я не ребёнок.

В этот момент Йегер наконец вспомнила, что хоть Лили и выглядит на 12 лет, но её реальный
возраст… Кхгм, в душе девушке всегда будет 17! Так что она решила перестать раздумывать о
возрасте "девочки".

Лили выпрыгнула из кареты, словно белый котенок, исполненная ловкости и грации.

“Такая милая!” Йегер внезапно почувствовала непреодолимое желание погладить эту кошечку
по головке. Однако она резко отдернула руку, увидев, что Лили настороженно прищурилась.

Когда транспортная повозка отъехала, подул ветерок, принесший запах моря.

– Море. – Произнесла Лили.

С дороги, на которой они стояли, открывался прекрасный вид на голубые оттенки морской
глади и небесных просторов. Но это был обычный пейзаж, который можно было увидеть и в
реальном мире.

Йегер бросила лишь быстрый взгляд на эти красоты природы. Она не была одержима
красивыми пейзажами, поэтому ей подобное было в принципе не очень интересно.

– Что дальше? – Спросила Лили.

– Давай прогуляемся по деревне. – С этими словами Йегер вытащила сломанный рог.

Рог был небольшим, размером лишь с её ладонь, и к нему была прикреплена грубая веревка.
Сделав из этой верёвки петлю, Йегер повесила рог себе на шею.

– Что ты делаешь? – С любопытством спросила Лили.

– Украшение. – Йегер улыбнулась.

Над головой Лили словно бы появилось множество вопросительных знаков.

“Кто, находящийся в своём уме, будет делать из этого поломанного рога украшение?”

– Поехали. – Йегер не волновало замешательство Лили. На самом деле она повесила рог себе



на шею не просто так.

Этот рог назывался [Даром Морского Божества]. Легенды гласили, что рыбак из [Деревни
Аома] спас гигантского рака-богомола длиной в метр и отправил его обратно в океан.

Несколько лет спустя этот рак-богомол, превратившись в человека, вновь посетил рыбака, дабы
поблагодарить того за столь милосердный поступок.

Оказалось, что это был незаконнорожденный сын морского божества. Он выплыл поиграть и
оказался случайно выброшен на берег. Ещё не умеющий толком передвигаться по суше и
утомленный долгим плаванием, он провел под солнцем большую часть дня и чуть не умер.

Если бы добрый рыбак не помог ему, он бы превратился в ресторанное блюдо.

Поэтому в знак благодарности рак-богомол подарил рыбаку кучу жемчуга. Мало того, он дал
ему [Дар Морского Божества], магический артефакт, позволявший жить в роскоши.

Эта история была очень похожа на те сказочные истории из реального мира, которые
побуждали людей совершать добрые поступки.

(Это ведь наверняка была очень большая креветка*. Разве он не должен принести её домой и
поджарить? Зачем отправлять её обратно в океан? Хреновый из тебя рыбак, братан!) – Йегер
была очень озадачена, когда впервые узнала об этой истории. (*П.п. Раки-богомолы очень
похожи на больших креветок.)

Если бы это была не реальная история, а просто художественное произведение, она бы лишь
посмеялась. Однако, такая история и в самом деле произошла внутри игрового мира. И [Дар
Морского Божества] действительно мог позволить обычному человеку жить в роскоши.

До тех пор, пока он не сломается.

Йегер приехала в [Деревню Аома], потому что хотела его починить.

Согласно одному из гайдов, она должна была повесить [Дар Морского божества] себе на шею и
прогуляться по деревне, пока ее не начали бы домогаться местные гопники, после чего
запускалась квестовая линия.

– Ля какая цаца!

Ей повезло. Войдя в деревню, она сразу же столкнулась с этой компанией гопников.



“Да ладно, вот свезло. Давайте, скорее идите сюда! У меня мало времени!” Глаза Йегер
заблестели в предвкушении.

Эта квестовая линия могла быть запущена только после того, как к ней начнут домогаться
гопники, а это означало, что она была доступна только игрокам женского пола. Более того,
желающая активировать её девушка-игрок должна была быть ещё и достаточно красивой.

Йегер, удовлетворяющая всем критериям, уже предвкушала, что скоро ей предложат взять
квест.

– Стоп, это… Это Черносердечная Принцесса! АААА!!! – У главного гопинка внезапно резко
изменилось выражение лица, и он истерически закричал.

Сразу же после этого все остальные гопники резко развернулись и побежали куда глаза
глядят, как будто бы их обварили кипятком.

Глядя на убегающую гопоту, Йегер слегка склонила голову в замешательстве.

– Неужели я настолько страшная?

– ... – Лили многозначительно промолчала.
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